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Vážený zákazník,
gratulujeme Vám k zakúpeniu produktu.
Prosím, dôkladne si prečítajte manuál a dbajte na nasledovné pokyny, aby sa zabránilo 
škodám na zariadení. Za škody spôsobené nedodržaním inštrukcií a pokynov neručíme.
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Technické údaje
Číslo tovaru 10031336
Napájanie prúdom 220-240 V ~ 50-60 Hz
Pracovná teplota v režime chladenia 16-36 °C
Pracovná teplota v režime kúrenia 5-27 °C
Poistka zariadenia F3.15A/250V

Bezpečnostné pokyny
- Deti od 8 rokov, fyzicky a telesne postihnutý ľudia by mali prístroj používať len vtedy, 
keď boli predtým dohliadajúcou osobou detailne oboznámení s funkciami a 
bezpečnostnými opatreniami a rozpoznávajú a rozumenú zdrojom nebezpečenstva. Dbajte 
na to, aby sa deti nehrali s prístrojom. Detí smú prístroj čistiť a starať sa o neho len pod 
dohľadom.
- Aby ste znížili riziko zásahu elektrickým prúdom pri poruche, musí byť prístroj pripojený 
na uzemnenú zásuvku. V prípade, že ste si nie istý, či Vaša zásuvka zodpovedá  
požiadavkám, nechajte si poradiť od elektrikára. Pripájajte prístroj len na zásuvky, ktoré
zodpovedajú udávanému napätiu prístroja.
- Neinštalujte prístroj na miestach, na ktorých sa nachádzajú horľavé plyny alebo tekutiny, 
inak by sa mohol vznietiť.
- V prípade, že sú sieťový kábel alebo zástrčka poškodené, musia byť vymenené 
výrobcom, autorizovanou odbornou prevádzkou alebo podobne kvalifikovanou osobou.
- Nestrkajte prsty alebo predmety do prieduchov. Keďže sa ventilátor rýchlo krúti, mohli 
by ste sa zraniť.
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- Nedotýkajte sa kolísajúcich sa lamiel, mohli by ste si prichytiť prsty alebo poškodiť 
pohybujúce sa časti.
- Prístroj obsahuje časti, ktoré nie sú používateľovi prístupné. Opravy môžu byť 
vykonávané len kvalifikovanými odbornými silami.
- Odpojte prístroj počas búrok od siete, aby ste predišli skratu.
- Nepoužívajte na čistenie tekutiny alebo brusivá, a dbajte na to, aby sa do prístroja 
nedostala voda a nepoškodila elektronické časti.
- Nepoužívajte prístroj v umyvárňach.

Dôležité pokyny pre použitie

- Nevystavujte Vaše telo dlhší čas studenému vzduchu. Mohli by ste prechladnúť.
- Čistite prístroj mäkkou suchou handričkou. Nepoužívajte na čistenie chemické čističe, 
insekticídy, ľahko sa vznietiteľné tekutiny
alebo materiály, ktoré by mohli prístroj alebo povrch poškodiť. Nestriekajte vodu priamo 
na prístroj.
- Keď používate prístroj, zatvorte okná a dvere, inak sa nemôže výkon prístroja plne 
využiť.
- Keď je vzduchový filter veľmi špinavý, výkon chladenia a kúrenia sa znižuje. Čistite preto 
filter pravidelne.

Časti príslušenstva
Časť  Označenie      Množstvo

Výfuková hadica a adaptér B (s 
plochým ALEBO 1 sada okrúhlym 
koncom, v závislosti od modelu) a
súprava na posuvné okná a skrutka.

1 sada

Stenový adaptér pre výfukovú hadicu A 
(voliteľný, nie je k dispozícii pri všetkých 
modeloch)

1

Adaptér B okrúhly (voliteľný, nie je k 
dispozícii pri všetkých modeloch) 1

Skrutka a matica 1

Odtoková hadica ((voliteľná, nie je k 
dispozícii pri všetkých modeloch) 1

Diaľkové ovládanie a batérie (Používajte 
tlačidlá na diaľkovom ovládaní zodpovedajúce 
funkčným tlačidlám na displeji. Tlačidlá, ktoré 
sa na displeji nevyskytujú, nemajú žiadnu 
funkciu)

1
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Prehľad prístroja

Upozornenie: Skutočné 
časti prístroja variujú od 
modelu k modelu.

Predná strana

1 Obslužný panel
2 Výpust vzduchu
3 Prijímač signálu
4 Predný kryt
5 Rukoväť
6 Výpust vzduchu
7 Diaľkové ovládanie

Zadná strana

8 Rukoväť
9 Horný odtok vody
10 Výpust vzduchu
11 Výpust čerpadla
12 Sieťový výstup
13 Dolný odtok vody
14 Horný vzduchový 
filter
15 Horný vpust vzduchu
16 Spodný vzduchový 
filter
17 Dolný vpust vzduchu
18 Koliečko
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Inštalácia
Pokyny pre inštaláciu

- Skontrolujte pred použitím napätie na plakete prístroja. Pripájajte prístroj len na 
zásuvky, ktoré zodpovedajú napätiu prístroja.
- Pripojte prístroj na oddelenú, uzemnenú prípojku.
- V prípade, že sú sieťový kábel alebo zástrčka poškodené, musia byť vymenené 
výrobcom, autorizovanou odbornou prevádzkou alebo podobne kvalifikovanou osobou.
- Dbajte na to, aby bola zástrčka vždy voľne prístupná.
- V prípade, že sa poistka prístroja pokazí, nechajte ju vymeniť odbornou prevádzkou za 
poistku toho istého typu.

Pokyny pre umiestnenie

- Postavte prístroj na rovný, plochý podklad a dbajte na to, aby neboli blokované otvory 
vpustu a výpustu vzduchu.
- Nechajte okolo prístroja minimálny odstup 50 cm k stenám alebo iným predmetom.
- Prístroj nesmie byť počas používania naklonený viac ako 10 stupňov.
- Nepoužívajte prístroj v umyvárňach.
- Zástrčka musí byť vždy voľne dostupná.

Takto nainštalujete výfukovú hadicu

1

Pripevnite jednu stranu výfukovej hadice na 
výpust vzduchu na zadnej strane prístroja. 
Zafixujte hadicu tým, že ju budete  otáčať v 
smere hodinových ručičiek. Zatlačte ju zľahka 
nadol, aby ste skontrolovali, či pevne sedí.

2 Pripevnite druhú stranu hadice na adaptér.
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3 Pohybujte prístrojom do blízkosti okna.

4

Upozornenie: Hadica môže byť stlačená na 450 
mm a roztiahnutá na 1800 mm. Nechajte ju tak 
krátkou, ako je to možné, a dbajte nato, aby sa 
neohýbala, keďže inak je výkon kúrenia a 
chladenia ovplyvnený.

Takto nainštalujete súpravu na posuvné okná

Súprava na okná pasuje na väčšinu vertikálnych a horizontálnych posuvných okien. 
Predsa však môže byť nevyhnutné, že budete musieť niektoré aspekty inštalácie 
prispôsobiť na Vaše typy okien. Pridŕžajte sa nasledovných vyobrazení, čo sa týka 
minimálnych a maximálnych šírok okien

Horizontálne posuvné okná

Minimálna šírka: 67 cm
Maximálna šírka: 125 cm

Vertikálne posuvné okná

Minimálna výška: 67 cm
Maximálna výška: 125 cm

Upozornenie: Skrutka a matica slúžia na to, aby ste 
súpravu na posuvné okná zafixovali v želanej dĺžke.

matka

šróbik
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Obslužný panel a funkčné tlačidlá 

Kontrolné svetlá

- HIGH: Svieti pri vysokej rýchlosti.
- MID: Svieti pri strednej rýchlosti
- LOW: Svieti pri nízkej rýchlosti.

- COOL: Svieti v režime chladenia.
- DRY: Svieti v suchom režime.
- HEAT: Svieti v režime kúrenia.
- FAN: Svieti v režime ventilátora.

- TIMER: Svieti, keď je časovač aktívny.
- SLEEP: Svieti, keď je spánkový režim aktívny.
- SWING: Svieti, keď je režim kývania aktívny.

Funkčné tlačidlá

1 POWER: Naštartovať a zastaviť prístroj.
2 (+)/(-): Zvýšiť alebo znížiť nastavenú teplotu.
3 TLAČIDLO ŠÍPKY: Meniť režim v nasledovnom poradí: COOL - DRY - HEAT - 
FAN.
4 TLAČIDLO VENTILÁTORA: Meniť rýchlosť v nasledovnom poradí: Nízka - 
stredná - vysoká.

teplota
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Uvedenie do prevádzky a obsluha
Pred prevádzkou

1. Nájdite vhodné miesto na umiestnenie, pokiaľ možno v blízkosti zásuvky.
2. Nainštalujte výfukovú hadicu a (v prípade, že je to možné) súpravu na posuvné 
okná.
3. Zastrčte zástrčku do zásuvky.
4. Zapnite prístroj.

Režim kúrenia (len pri modeloch s kúrením)

1. Stlačte viackrát TLAČIDLO ŠÍPKY, kým nesvieti kontrolka HEAT.
2. Použite tlačidlo (+) a (-), aby ste nastavili želanú teplotu.
3. Stlačte TLAČIDLO VENTILÁTORA, aby ste zvolili želanú rýchlosť.
4. Stlačte tlačidlo POWER, aby ste prístroj naštartovali alebo zastavili.

Režim chladenia

1. Stlačte viackrát TLAČIDLO ŠÍPKY, kým nesvieti kontrolka COOL.
2. Použite tlačidlo (+) a (-), aby ste nastavili želanú teplotu.
3. Stlačte TLAČIDLO VENTILÁTORA, aby ste zvolili želanú rýchlosť.
4. Stlačte tlačidlo POWER, aby ste prístroj naštartovali alebo zastavili.

Suchý režim

1. Stlačte viackrát TLAČIDLO ŠÍPKY, kým nesvieti kontrolka DRY.
2. Prístroj beží v tomto režime s prednastavenou rýchlosťou.
3. Zatvorte okná a dvere. aby prístroj mohol pracovať čo možno najefektívnejšie.
4. Stlačte tlačidlo POWER, aby ste prístroj naštartovali alebo zastavili.

Režim ventilátora

1. Stlačte viackrát TLAČIDLO ŠÍPKY, kým nesvieti kontrolka FAN.
2. Stlačte TLAČIDLO VENTILÁTORA, aby ste zvolili želanú rýchlosť.
3. Stlačte tlačidlo POWER, aby ste prístroj naštartovali alebo zastavili.

Funkcie časovača

1. Stlačte tlačidlo TIMER.
2. Stlačte tlačidlo (+) a (-), aby ste nastavili želaný čas. Pri zapnutom prístroji sa tak 
nastaví časovač vypnutia. Pri vypnutom prístroji sa tak nastaví časovač zapnutia.
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Inštalácia odtoku vody

Predtým, než použijete suchý režim, vytiahnite 
odtokovú zátku z horného odtoku vody na zadnej 
strane prístroja. Pripevnite odtokovú hadicu na odtok 
vody. Strčte druhý koniec hadice do odpadového 
odtoku alebo podobného.

V prípade, že Váš prístroj je 
vybavený vodným čerpadlom, 
vypustite vodu nasledovne:

Odstráňte odtokovú zátku z výpustu 
čerpadla na zadnej strane prístroja. 
Pripevnite odtokovú hadicu na 
výpust čerpadla. Strčte druhý 
koniec hadice do odpadového 
odtoku alebo podobného. Uistite sa, 
že hadica sedí a nevyskytujú sa 
žiadne úniky. Nasmerujte hadicu 
v smere výpustu, tak aby žiadne 
zlomy nerušili tok vody. Dbajte na 
to, aby koniec hadice vždy ukazoval 
nadol a nie nahor.

Odstráňte odtokovú zátku z výpustu čerpadla na zadnej strane 
prístroja. Pripevnite odtokovú hadicu na výpust čerpadla. Strčte 
druhý koniec hadice do odpadového odtoku alebo podobného. Uistite 
sa, že hadica sedí a nevyskytujú sa žiadne úniky. Nasmerujte hadicu 
v smere výpustu, tak aby žiadne zlomy nerušili tok vody. Dbajte na 
to, aby koniec hadice vždy ukazoval nadol a nie nahor.
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Funkcie diaľkového ovládania
Dôležité pokyny pre diaľkové ovládanie

- Pred prvým použitím diaľkového ovládania nasaďte batérie a dbajte na to, aby ste ich 
nasadili správne.
- Uistite sa, že diaľkové ovládanie ukazuje na prijímač signálu hore na prístroji a nie je 
medzi nimi žiadna prekážka. Odstup by mal byť maximálne 8 m.
- Nenechajte diaľkové ovládanie padnúť. Nenechajte žiadnu tekutinu vyliať sa na diaľkové 
ovládanie. Nevystavujte diaľkové ovládanie priamemu slnečnému svetlu alebo silnej 
horúčave.
- Keď diaľkové ovládanie nefunguje normálne, odstráňte batérie na 30 sekúnd, predtým 
než ich opäť nasadíte. Keď ešte stále nefunguje, vymeňte batérie.
- Keď vymieňate batérie, nemiešajte nové so starými batériami a nepoužívajte rozdielne 
typy batérií.
- Keď diaľkové ovládanie dlhší čas nepoužívate, odstráňte batérie, aby nepresiakli a 
nepoškodili diaľkové ovládanie.
- Staré batérie správne zlikvidujte.

Upozornenie: Toto je univerzálne diaľkové ovládanie, ktoré poskytuje všetky funkčné 
tlačidlá pre rozdielne modely. Prosím, majte pochopenie, že niektoré z tlačidiel možno 
nebudú fungovať, v závislosti od Vášho modelu klimatizačného zariadenia. Používajte 
tlačidlá na diaľkovom ovládaní zodpovedajúce funkčným tlačidlám na displeji. Tlačidlá 
diaľkového ovládania, ktoré sa nevyskytujú na displeji, nemajú žiadnu funkciu. Funkcie 
HEAT a ELE.H majú funkciu len pri modeloch, ktoré sú samotné určené na chladenie. Pri 
všetkých ostatných modeloch nemajú tieto tlačidlá žiadnu funkciu.

Funkčné tlačidlá

1 ON/OFF
Stlačte tlačidlo, aby ste prístroj naštartovali alebo zastavili. Keď prístroj 
vypnete, všetky nastavenia TIMER a SLEEP sa vymažú.

2 °C/°F

Stlačte tlačidlo, aby ste nechali zobraziť teplotu v stupňoch 
Fahrenheita. Prednastavené sú stupne Celzia. Jednotka [°C] alebo [°F] sa 
na displeji nezobrazí. Stlačte opätovne tlačidlo, aby ste sa opäť vrátili k 
zobrazeniu  C. UPOZORNENIE: Zobrazenie v stupňoch Fahrenheita nie 
je možné pri všetkých modeloch. Aj keď toto tlačidlo je na diaľkovom 
ovládaní, zobrazí sa teplota možno len v stupňoch Celzia.

3 SPEED
sa na displeji nezobrazí. Stlačte opätovne tlačidlo, aby ste sa opäť 
vrátili k zobrazeniu  C.UPOZORNENIE: Zobrazenie v stupňoch 
Fahrenheita nie je možné pri všetkých modeloch. Aj keď toto tlačidlo je 
na diaľkovomovládaní, zobrazí sa teplota možno len v stupňoch Celzia.

4 DISPLAY
Stlačte tlačidlo, aby ste zapli a vypli displej. Táto funkcia je mienená pre 
užívateľov, ktorí nechcú, aby ostal  displej v nočnom režime osvetlený.

5 iFeel
Stlačte tlačidlo, aby ste si nechali zobraziť na displeji diaľkového 
ovládania teplotu prostredia. Stlačte tlačidlo opäť, aby sa znovu 
zobrazila nastavená teplota.
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6 TIMER

- Keď je prístroj zapnutý, stlačte 
toto tlačidlo, aby ste 
naprogramovali časovač 
vypnutia. Stlačte raz toto 
tlačidlo, a (TIMER ON/OFF) začne 
blikať.
- Použite TLAČIDLÁ SO ŠÍPKAMI, 
aby ste nastavili hodiny, po 
ktorých by sa mal prístroj 
automaticky vypnúť. Pod 10 
hodín môžete nastaviť čas v 0,5-
hodinových krokoch, nad 10 
hodín v 1-hodinových krokoch. 
Nastaviteľný čas leží medzi 
0,5-24 hodinami.
- Stlačte znovu toto tlačidlo, aby 
ste nastavený čas potvrdili a 
naštartovali časovač. (TIMER ON/
OFF) prestane nato blikať.
- V prípade, že potom čo (TIMER) 
na displeji bliká, nevykonáte 
žiadne nastavenie, opustí prístroj 
nastavenia časovača po 10 
sekundách.
- V prípade, že ste nastavili 
časovač, stlačte znovu toto 
tlačidlo, aby ste časovač ukončili.
- UPOZORNENIE: Keď ste 
naprogramovali časovač 
zapínania, sú všetky tlačidlá (až 
na SLEEP, DISPLAY a iFEEL) k 
dispozícii.Keď prístroj neskôr 
nabehne, beží s nastaveniami, 
ktoré ste vykonali.

7

HEALTH
Stlačte počas prevádzky toto tlačidlo, aby ste naštartovali funkcie, 
ktoré zvyšujú zdravie a blaho. Prostredníctvom tejto  funkcie sa vzduch 
napr. čistí alebo obohacuje o ióny, podľa toho, ktorý model ste si kúpili.

iCLEAN

Stlačte vo vypnutom stave toto tlačidlo. Displej zobrazí (CL) a prístroj 
odstráni nazbieraný prach z rozprašovača, aby získal schopnosť výkonu 
chladiča a kúrenia. Táto akcia trvá 30 minút. Keď v tomto čase znovu 
stlačíte tlačidlo iCLEAN, proces sa preruší.

8
Použite tlačidlá so šípkami, aby ste zvýšili alebo znížili teplotu v 1 C-
krokoch. Teplota sa dá nastaviť medzi 16 C a 32 C. UPOZORNENIE: V 
režime AUTO a v režime ventilátora sa teplota nedá nastaviť.

9 TURBO

Stlačte toto tlačidlo v režime chladenia alebo kúrenia, aby ste chladenie 
alebo kúrenie urýchlili. Keď je TURBO aktív1ne, točí sa ventilátor vysokou 
rýchlosťou. Keď túto funkciu opäť deaktivujete, pokračuje prístroj ako 
predtým.
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10 MODE
Stlačte viackrát tlačidlo, aby ste vyvolali režimy v nasledovnom poradí: 
AUTO - chladenie (COOL) - sušenie (DRY) - kúrenie (HEAT) - ventilátor 
(FAN). UPOZORNENIE: Režim kúrenia funguje len pri niektorých 
modeloch.

11 SLEEP
Stlačte tlačidlo, aby ste aktivovali režim SLEEP, v ktorom prístroj po 10 
hodinách prevádzky automaticky zastane a uloží súčasné nastavenia. 
UPOZORNENIE: V režime ventilátora sa táto funkcia nedá aktivovať.

12 SWING
Stlačte tlačidlo, aby ste nechali lamely ventilátora kývať sa nahor a 
nadol. Stlačte tlačidlo znovu, aby ste kývanie ukončili.

13 SWING 
Stlačte tlačidlo, aby ste nechali lamely ventilátora kývať sa do ľava a do 
prava. Stlačte tlačidlo znovu, aby ste kývanie ukončili.

14 Anti-F

- Táto funkcia sa môže aktivovať, keď sa prístroj vypne diaľkovým 
ovládaním v jednom z nasledovných režimov: Chladenie, sušenie alebo 
Auto. Keď bola funkcia Anti-F aktivovaná, beží prístroj v režime kúrenia 
(pri prístrojoch bez kúrenia v režime ventilátora) a vnútorný ventilátor 
vyrába 3 minúty slabé prúdenie. Toto sa stará o to, aby sa nazbieraná 
vlhkosť vo ventilátore vyparila a tak sa predchádza tvoreniu plesní.
- Funkcia Anti-F nie je továrensky aktivovaná. Môžete ju v prípade 
potreby nasledovne zapnúť a vypnúť: Vypnite najskôr prístroj a 
diaľkové ovládanie. Nasmerujte potom diaľkové ovládanie na prístroj a 
stlačte jedenkrát Anti-F. Bzučiak zazvoní a signalizuje, že funkcia je 
aktívna. Funkcia zostáva, pokiaľ sa prístroj nevypne alebo sa funkcia 
manuálne nedeaktivuje.
- Aby ste funkciu ukončili, vypnite prístroj alebo nasmerujte diaľkové 
ovládanie na prístroj a stlačte tlačidlo znovu. Bzučiak zazvoní znovu a 
signalizuje, že funkcia bola deaktivovaná.
- UPOZORNENIE: Zapnite prístroj až potom, keď ubehli asi 3 minúty a 
vnútorný ventilátor opäť zastal. V prípade, že ste aktivovali  časovač 
vypnutia, je táto funkcia neaktívna.

15

ELE.H
Stlačte tlačidlo v režime kúrenia, aby ste zapli alebo vypli elektrické 
kúrenie.

ECO

Stlačte tlačidlo v režime chladenia, aby ste aktivovali režim úspory 
energie, ktorý spotrebuje najmenej prúdu. Po 8 hodinách sa prístroj 
automaticky vypne. Keď zmeníte režim alebo vypnete diaľkové 
ovládanie, tento režim sa automaticky deaktivuje. Keď  chcete tento 
režim skôr prerušiť, stlačte znovu tlačidlo ECO. Upozornenie: Režim 
úspory energie nie je k dispozícii pri všetkých modeloch.

Režim AUTO

- Stlačte MODE a zvoľte režim AUTO.
- Stlačte SPEED, aby ste nastavili jednu z nasledovných rýchlostí: Nízka (LOW), stredná 
(MID), vysoká (HIGH) alebo AUTO.
- Stlačte ON/OFF, aby ste prístroj naštartovali.
- Stlačte znovu ON/OFF, aby ste prístroj zastavili.
- UPOZORNENIE: V režime ventilátora sú nastavenia teploty ignorované.
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Režim chladenia a režim kúrenia (COOL a HEAT)

- Stlačte MODE a zvoľte režim chladenia alebo režim kúrenia.
- Stlačte tlačidlá so šípkami, aby ste nastavili teplotu medzi 16 C a 32 C.
- Stlačte SPEED, aby ste nastavili jednu z nasledovných rýchlostí: Nízka (LOW), stredná 
(MID), vysoká (HIGH) alebo AUTO.
- Stlačte ON/OFF, aby ste prístroj naštartovali.
- Stlačte znovu ON/OFF, aby ste prístroj zastavili.
- UPOZORNENIE: Pri prístrojoch bez kúrenia je funkcia HEAT ignorovaná.

Režim ventilátora (FAN)

- Stlačte MODE a zvoľte režim ventilátora.
- Stlačte SPEED, aby ste nastavili jednu z nasledovných rýchlostí: Nízka (LOW), stredná 
(MID), vysoká (HIGH) alebo AUTO.
- Stlačte ON/OFF, aby ste prístroj naštartovali.
- Stlačte znovu ON/OFF, aby ste prístroj zastavili.
- UPOZORNENIE: V režime ventilátora sú nastavenia teploty ignorované.

Suchý režim (DRY)

- Stlačte MODE a zvoľte suchý režim.
- Stlačte tlačidlá so šípkami, aby ste nastavili teplotu medzi 16 C a 32 C.
- Stlačte SPEED, aby ste nastavili jednu z nasledovných rýchlostí: Nízka (LOW), stredná 
(MID), vysoká (HIGH) alebo AUTO.
- Stlačte ON/OFF, aby ste prístroj naštartovali.
- Stlačte znovu ON/OFF, aby ste prístroj zastavili.

Podsvietenie (len pri diaľkových ovládaniach s touto funkciou)

Diaľkové ovládanie disponuje podsvietením, ktoré sa môže zapnúť stlačením ľubovoľného 
tlačidla v tme. Podsvietenie sa automaticky vypne, keď 
v priebehu 10 sekúnd nenasleduje žiadna obsluha.

Čistenie a starostlivosť
Takto vyčistíte vzduchový filter

1. Vypnite prístroj a vytiahnite zástrčku.
2. Odnímte kryt filtra a odnímte filter.
3. Umyte filter v teplej mydlovej vode. Neumývajte filter v 
umývačke riadu a nepoužívajte žiadne chemické čističe. 
Nechajte filter úplne uschnúť,
predtým než ho opäť nasadíte.
4. Nainštalujte filtre opäť na kryty, použite nato háky na 
krytoch. Kryty potom znovu nasaďte.
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Takto vyčistíte prístroj

1. Aby ste sa nezranili, vytiahnite najskôr zástrčku zo zásuvky.
2. Utrite prístroj suchou handričkou.
3. V prípade, že je prístroj veľmi špinavý, utrite prístroj mierne vlhkou handričkou.
4. Keď prístroj dlhšie nepoužívate, vytiahnite zátku z výpustu vody a nechajte vodu 
odtiecť.

Nepoužívajte na čistenie benzín, riedidlo alebo iné chemikálie a dbajte nato, aby prístroj 
neprišiel do kontaktu so sprejom proti hmyzu alebo vodou, keďže tieto látky by mohli 
poškodiť povrch alebo prístroj. Nelejte nikdy vodu priamo na prístroj alebo jeho povrchy, 
keďže tá by sa mohla dostať do prístroja a mohla by poškodiť elektronické časti. Voda na 
čistenie vzduchového filtra by nemala byť teplejšia ako40 °C .

Riešenie problémov
Chyba   Možná príčina Riešenie
Prístroj nebeží. Spínač nebol stlačený. Zapnite prístroj.

Žiadny prúd. Skontrolujte zásuvku.
Poistka je vypálená. Vymeňte poistku.
Časovač zapnutia ešte 
neuplynul.

Počkajte kým časovač neuplynie 
alebo ho zastavte.

Prístroj 
nenabehne,keď 
stlačíte ON/
OFF.

3 minúty medzi vypnutím a 
zapnutím ešte neuplynuli.

Počkajte 3 minúty a naštartujte 
prístroj znovu.

Izbová teplota je nižšia, ako je 
nastavená teplota.

Nastavte teplotu nanovo.

Vychádza 
vietor, ale 
chladiaci efekt 
je 
nedostatočný. 

Chyba pri nastavení teploty. Vzduchový filter je zaprášený.

Vzduchový filter je zaprášený. Vzduchový filter je zaprášený.
Výpust vzduchu je blokovaný. Odstráňte všetko, čo blokuje 

výpust.
Používate prístroj vo veľmi 
teplej miestnosti.    

Nechajte prístroju trochu času, kým 
neeliminuje dodatočné teplo, ktoré 
je vyžarované stenami, stropom, 
podlahou a nábytkom.

Udávaná kapacita chladenia nie 
je dosiahnutá.

Obráťte sa na Vášho obchodníka.

Dvere a okná sú otvorené. Zatvorte všetky dvere a okná.
Zvuky a vibrácie Podklad je nerovný alebo

 naklonený.
Postavte prístroj na plochý, 
rovný podklad.
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Pokyny k likvidácií
Podľa Európskeho nariadenia odpadu 2012/19/EÚ tento symbol na 
výrobku alebo na jeho obale znamená, že výrobok nepatrí do domáceho 
odpadu. Na základe smernice by sa mal prístroj odovzdať na príslušnom 
zbernom mieste pre recykláciu elektrických a elektronických zariadení. 
Zabezpečením správnej likvidácie výrobku pomôžete zabrániť možným 
negatívnym dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie, čo by inak 
mohol byť dôsledok nesprávnej likvidácie výrobku. Pre detailnejšie 
informácie o recyklácii tohto výrobku sa obráťte na svoj Miestny úrad 
alebo na odpadovú a likvidačnú službu Vašej domácnosti. 

Váš produkt obsahuje baterky zahrnutej v Európskej smernici. 2006/66/EG neumožňuje
vyhadzovania bateriek do komunálneho odpadu. Informujte sa o možnostiach zberu 
batérií. Správny zber a likvidácia batérií pomáha chrániť potenciálne negatívne následky
na životné prostredie a ľudské zdravie.

Vyhlásenie o zhode
Výrobca: Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin, 
Deutschland.

Tento produkt je v súlade s nasledovnými európskymi 
smernicami: 
2014/30/EU (EMV)
2014/35/EU (LVD)
2011/65/EU (RoHS)
206/2012/EU (ErP)




